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Saint-Gobain Performance Plastics L+5 GmbH
Dertinger Weg 10 « 97877 Werthelm-Bettingsen « Germany

Magna PT S.p.A.
Plant Modugno
Abladestelle 14248
Via dei Ciclamini 4
IT-70026 Modugno BA
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%{)2{5 Date : 11.12.2019
2%& Customer No. : 30057
Our reference : Fr. Rittinger
4 Clerk: Ritter, Sven
-r Qo ee%/}g?n ' Phone: +49 9342 9266635
Fax: +48 9342 9266938
T - = et = E-fail: Sven.Ritler@saint=gobal.com
Internet; www.lswe.de
Ust-1D-Nr: DE814557608
Delivery note No. 417793 Page 1/2
Supplier No. : 91024244 Clerk: 430
Your Order No.: 550003886101 / 27.07.2017 Your VAT-ID : IT04886850728
Order No.: 209884
Pos. NiPart No. Description Delivered Remain
Your part No.:
1 17374 Anlaufscheibe 7DCT300 31,932 pes. 779.494 pes.
2517055100
Drawing No.: 2517055100/ Index d
Cost.-tariff-No.: 39269097
1 Europalette
1 Faltkarton L 550x350x150mm a 1932 pcs.
15 Faltkarton L 550x350x150mm a 2000 pcs.
1 PE-Seitenfaltenbeutel 30p & 590 pcs. Lot: 580049/1-1
1 PE-Seitenfaltenbeutel 30p a 1000 pes. Lot: 580049/1-1
1 FPE-Seitenfaltenbeutel 30p & 54 pes, Lot: 580211/1-1 -
20 PE-Seitenfaltenbeutel 30p & 1000 pes. Lot: 580211/1-1
1 PE-Seitenfaltenbeutel 30p & 288 pcs. Lot: 580213/1-1
10 PE-Seitenfaltenbeutel 30p & 1000 pes. Lot: 580213/1-1

Country of origin: Germany

KUEHNE+MAGEL srl
ACCE.TAZIONE MERCE

Quantita dicttarata:

Quantita effettiva: 3' QSZ

Tipo lmbaliaggio:

Quantitd 1mballi:

Conformita alle schede dimballo: 5%
Data fomtollo: ILI][Z' ]ﬁ

Firma

Saint-Gobain Performance Plastics L+S GmbH
Dertinger Weg 10 « 97877 Werthelm-Bettingen « Germany » Tel: +49 (0) 5342 92 66-0 » Fax. +49 5382 9266-22
managing diracters: 1org Heldmans / Torsten Hupe » commercial reglster Mannhelm SRB 719614, USt-1D-Nr.: DEB14557608
Deutsche Bank Wirzburg « IBAN: DE16 7507 0016 D069 1329 00 » BIC: DEUTDEMM790
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} SAINT-GOBAIN
Sl
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Date : 11.12.2019
Delivery note No. 417793 Page 2/2
Pos. NiPart No. Description Delivered Remain
Your part No.:
Net Weight : 72,81 kg
Gross Weight : 107,92 kg
Terms of delivery :  EXW Ex works, packaging incl.
DHL Global Forwarding, Freight
packaging: 1 Europalette

16 Faltkarton L 550x350x150mm
34 PE-Seitenfaltenbeutel 30p

Receiving Confirmation:

Saint-Gobain Performance Plastics 148 GmbH
Dertinger Weg 10 » 97877 Wertheim-Bettingen « Germany « Tel: +49 {0) 9342 92 66-0 » Fax: +49 5342 9266-22
managing directers: Jérg Heldmann / Torsten Hupe « commercial register Mannhelm HRB 719614, USt-ID-Nr.: DEB14557608
Deutsche Bank Wirzburg » IBAN: DE16 7907 D016 0069 1329 00 « BIC: DEUTDEMM7SD
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Proof of Del

{to ba filed at amival terminal)

Ordme di Trasporto / Transport Order
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Mittente N° partita lVAaT Data I Date I ]
Sender VAT-ID-No. 4

1#-DEC—2019
SRINT GORAIN PEL+AE GMBH
DERTINGER WEG 10
D-97877 WERTHEINM
Indirizze del luogo di catleo {di ritiro} Ordine di trasporte
Collection address Order code

GOW-EC-004 1965

Condizioni di trasperto/Delivery tems

Indirizze terminale
Terminal address

frnco dam, franco fabrica
el frdme CJewt ™ | DHL LEUPOLD INTERNATIONA
Consignea VAT-ID-No. I:lsdoganatu D Egn Esguganalu BOCHSHETIM
Dl i JAKOB FANZER STR. 8
D-974&6% GOCHSHEIM
MABNA BT 8.P.A., PLANT MODUGND [fshaps (fibempsl Tal:+48 9781 — G44E1E
altd Faxe+49 2721 - 6445243
VIA DEI CICLAMINI 4 e
I~70026 MODUGND Exd |
Assicurazione complementare -~ | Numero dj dossier \
Additicnal transport insurance | Terminal refﬁnce
Indirizzo di consegna della merce 1 _;‘:,:.9 i 954,;5}\
Delivery address l:] 123 fio
Rn’enmentt del diente %
Valuta Valoré da assicurare | Customer's reference2
Currency Value for nsurance
ey Nn ! TNF’——IN{-& "?‘134*
Temﬂna[ diamvo ™ Numero telefonico”
Destination terminal \\\Cunmct tef, /
/// BARI 39 / 80 5315811
Marche e numeri Quanlita Imballagglo | Bescrizione della merce” ~Tarjifa doganale Peso lordo inkg - Valore (con valuta)
Marcks and numbers Quantity Packing Deseription of Packing” / Custom ‘s tanff number Grogs weight in kg Value (with currency)
/ ol
. \\ f
PARTS N 116.0
| /555/’PQRT =)
<<: ‘//::> ///
Y .
EX WORKS Fosbewogit gy | Totl s weiohti ba
i ) cnx oy wme 2,838 1y 0= 00 207. 5] 116.0

Richleste particclari / Special consignments

KUEHNE

MNAGEL s,

Via dei Ciclamin(, snd - 70026 Modugno (BA)

Isteuzloni particolari / Special Instructions

DImMENSIONS (LWH

1
DImENSIONS (LWH i

Yz
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X 120XB0XE8ECm
X 120 80 BECm

ntita”

Consegna al destinatario
Delivery to consignee

Ritiro dal mittente
Collection at sender

Data f Date Data / Date

IMPORTANT

Upon delivery of the conslgnment.

Orario fTime Orario / Time

According to CMR, transport ﬂamages have to be neted on the transport order {POD)
amages not visible extemally should be rotifisd in
writing to the respansible FUROCONNECT terminal within 7 days after delivery,

Timbro e firma del mittente
Stamp and signature of sender

Firma del destinatario

Firma dell'autista / Drivet's signature
Consignee's signature

Nome di chi firma In stampatello
Consignee's name In block letters

Tutfe le snadiziani EUROCONNECT sann vinealata alle Condizioni Generali di fracnnrfa FIIRODCONNECT fvardi ratra)



